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APULIE  
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Srdečně Vás
vítáme v destinaci

APULIE
Přejeme Vám příjemné prožití dovolené!
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A P U L I E

I t a l i e Bari

S T Ř E D O Z E M N Í  M O Ř E

Poznejte to nejlepší z Apulie

PORTO CESAREO
Obec na jihovýchodě Itálie. Kromě krásné 
přírody nabízí tato oblast dlouhé písčité pláže, 
průzračnou vodu a svou atmosférou připomíná 
karibské oblasti. Pobřeží se vyznačuje četnými 
ostrůvky a útesy.

BARI 
Přístavní město na pobřeží Jaderského moře. 
Skloubí se zde historii s moderním živým městem. 
Turistům hlavní město oblasti nabízí možnost koupání 
na městské pláži, obchody i prohlídku Starého města.
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Časový posun

V Itálii platí středoevropský čas jako u nás včetně posunu na letní čas.

Státní zřízení
Apulie je jednou z italských oblastí a leží na jihovýchodě této země. Italská republika je 
parlamentní demokracie s dvoukomorovým parlamentem. Prezident má pouze reprezentativní 
funkci.

Historie

Na konci 8. století př.n.l. vunikla na pobřeží Tarentského zálivu řecká osada Tarent, přes 
kterou na území dnešní Itálie pronikala řecká kultura. Za dob Římské říše došlo k rozkvětu 
přístavu Brindisi, které spojovalo svět Římské říše s východním světem Řecka a Orientu. 
V následujících stoletích se zde vystřídali další vlastníci – Byzantinci, Langobardi, Arabové, 
i Normané. Díky námořnímu obchodu došlo k rozkvětu této oblasti v průběhu 12. a 13. 
století. K úpadku došlo v průběhu vlády Aragonců a k následnému oživení této oblasti 
došlo s příchodem Bourbonů. Od roku 1861 se Apulie stala součástí Italského království.



6

Počasí a podnebí

Klimatické podmínky jsou v Apulii velmi příjemné. Leží v typickém středomořském klimatu. 
Léto v Apulii bývá horké s průměrnou teplotou 30 °C a nejvyšší teploty mohou dosáhnout 
přes 40 °C. jaro a podzim jsou význačné teplotami přes 20 °C. Koupání je zde možné 
i v průběhu listopadu. Apulie své návštěvníky láká na průzračné moře, které je zde nejčistší 
v celé Evropě. Teplota vody dosahuje od začátku června hodnoty 24 °C a v nejteplejších 
měsících červenci, srpnu a začátku září až 27 °C.

Poloha a geografie

Apulie leží v jihovýchodní Itálii a ze severu sousedí s Molise, na jihozápadě s Basilicatou 
a na západě s Kampanií. Hlavním městem je Bari. Jižní část Apulie se rozkládá na poloostrově 
Salento. Z východu je Apulie omývána Jaderským mořem, z jihu a jihozápadu Jónským mořem.
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Jazyky, kterými se zde hovoří

Úředním jazykem je italština. Přehled základních slovíček a frází najdete na dalších stránkách 
v malém slovníčku.

Fauna a flóra

Apulie má nedotčenou krajinu a rozmanitý podmořský život. Zdejší přírodní scenérie mnohým 
připomínají severské země. Moře, která omývají Apulii, jsou plná jedinečných mořských 
živočichů. Pod mořskou hladinou naleznete přes 140 druhů živočichů, a to například hady, 
mořské pavouky, delfíny a tuňáky.

Pláže

Oblast Apulie je známá jako evropský Karibik. Najdete zde dlouhé písčité pláže, ale 
i mnohem menší poklidné plážičky, schované pod fotogenickými útesy.
V blízkosti oblíbeného městečka Vieste se nachází dvě dlouhé a krásné pláže Spiaggia 
di Castello a Spiaggia di San Lorenzo. Typickým letoviskem s rovnými plžemi je Lido del 
Sole. Pokud hledáte pohodové místo s klidným mořem, určitě Vás bude zajímat Spiggiola 
Isola di Varana, která je 6 km dlouhá s minimem návštěvníků. Pláž, kterou vyhledávají 
nadšenci fotografování, je Spiaggia di Vignanotica obklopená bílými útesy a hustou zelení.
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Doprava a cestování po destinaci

V Apulii je kvalitní veřejná doprava a hustá síť silnic, nicméně nejjednodušší dopravou bude 
vlak. Po železnici je možné se dostat do všech turistických lokalit s výjimkou Gargana, kde 
funguje autobusová doprava. Při pohybu čistě po využijete především služeb státních drah 
Trenitalia, ale na některých tratích jezdí i další regionální železniční společnosti Ferrotramviaria 
a Ferrovie del Gargano.
Autobusová doprava spadá pod jednoho organizátora Cotrap, není potřeba tedy vyhledávat 
u různých společností. Nevýhodou může být, že web společnosti je pouze v italštině.
Lístky lze zakoupit na webu nebo v prodejnách tabacchi, případně na hlavních nádražích. 
S příplatkem je možné zakoupit jízdenku i u řidiče, ale pouze v hotovosti. Ceny se pohybují 
od 2,5 EUR do 5 EUR.

Doprava – pronájem automobilů

S pronájmem automobilu vám rád pomůže náš delegát v místě.

§ Doprava – předpisy

Na dálnicích, kde je povolena maximální rychlost 130 km/h, musíte mít vždy rozsvícená 
světla. maximální povolená rychlost v uzavřené obci je 50 km/h a mimo takovou obec je to 
90 km/h. Pokud se rozhodnete pronajmout si automobil, nemusíte se učit žádná speciální 
pravidla. Pravidla silničního provozu jsou zde totožná s těmi v České republice. Avšak pár 
nařízení se liší.

Měna a peníze

Na dovolenou v Apulii budete potřebovat eura, která si můžete přivézt již z Čech, anebo lze 
využít služeb místních bank a směnáren. Banky naleznete v každém větším městě a jsou 
otevřeny každý všední den od 8.30 do 13.30 a od 15.00 do 16.00 hodin. Odpoledne ale bývají 
směnárny již uzavřeny.

Internet

Internetové připojení je dostupné na celém italském území. Ve městech fungují internetové 
kavárny, v hotelech již téměř běžně bezdrátové sítě, většina penzionů disponuje alespoň 
pevným připojením na počítači někde u recepce.
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Pošta

Poštovní známky na své pohlednice či dopisy můžete zakoupit nejen na poštách, které 
jsou otevřeny každý všední den od 9.00 do 13.00 hodin, ale také v rozsáhlé síti trafik. Pozor 
na vhazování zásilek do správné poštovní schránky.

Telefonování

Nejpohodlnější telefonování je samozřejmě z vašeho mobilního telefonu. K tomu ale musíte 
mít u svého operátora zřízen roaming.

Celní předpisy

Dovoz a vývoz hotovosti je omezen částkou 10 000 eur. 
Omezení na spotřební zboží: 
• 800 ks cigaret nebo 400 ks cigaret o váze 3 g/ks nebo 200 ks doutníků nebo 1 kg tabáku 
Přes italské hranice mohou osoby starší 17let převézt: 
• 10 l alkoholických nápojů s obsahem vyšším než 22 % 
• 20 litrů alkoholických nápojů s obsahem nepřesahujícím 22% alkoholu 
• 2 litry lehkých vín 
• 90 litrů vín, z toho 60 litrů šumivého vína 
• 110 litrů piva 
(Aktualizované podrobnosti naleznete na webových stránkách MZV o Itálii.)

Restaurace
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Italská kuchyně je chutná, zdravá a velice oblíbená po celém světě. Vyhlášené jsou italské 
sýry, uzeniny, pizza, zmrzlina i víno.
Být v Itálii a neochutnat proslulou parmskou šunku by byl doslova hřích. Uzeniny se tu častěji 
suší, než udí. Určitě tedy vyzkoušejte šunku Prosciutto di Parma nebo vynikající italskou 
slaninku Pancetta
Jako první chod Italové servírují nejčastěji těstoviny (pasta) mnoha různých tvarů, z nichž 
nejznámější jsou u nás špagety, připravované na mnoho různých způsobů (nikdy však 
na sladko). Nabídku prvních chodů dále tvoří rizota, opět v široké škále variací (zkuste 
například risotto con frutti di mare a poznáte, že pravé italské rizoto umí nejlépe připravit jen 
v Itálii), nikdy však ne sladkých, a polévky mnoha různých druhů. První chody, tedy těstoviny 
či rizoto nebo polévka, mají v restauracích zpravidla i podobnou cenu. 
V pizzeriích se obvykle podává pizza jako jediný hlavní chod, před pizzou se tedy první 
chod nepodává. Pizza, původně neapolská pochoutka, se v roce 2017 prosadila dokonce 
na seznam světového nehmotného kulturního dědictví UNESCO. Umění přípravy pizzy 
po neapolsku se vyvinulo už v 16. století. Tenké těsto se tradičně peče v cihlové troubě 
vytápěné dřevem a má tenkou kůrku. Nejznámější pizzou je margherita (rajčata, mozzarella, 
olivový olej a bazalka). Často se setkáte i s pizzou con prosciutto (šunková), con funghi 
(houbová) nebo con peperoni (s paprikami), druhů pizzy však existuje mnoho desítek, ba 
stovek.
Hlavním chodem jsou v Itálii obvykle různé druhy mas s přílohami (přílohy jsou zpravidla 
výrazně menší než u nás). Hlavním (a pak ovšem jediným) chodem však může být i pizza – 
viz výše. Na stolech Italů se velmi často objevují ryby a mořské plody včetně krevet, mušlí, 
kalamárů a dalších lahůdek.
Doporučujeme nevynechat dezert. Poctivá italská zmrzlina Tartufo vás určitě chladnými 
nenechá.
V nabídce nápojů stojí na čelní příčce samozřejmě italské víno. Kdo před tichými víny 
upřednostňuje vína perlivá, zvolí prosecco z Benátska či z regionu Friuli. Ovšem pozor – k pizze 
se pije zásadně pivo! Milovníci kávy musí ochutnat pravé italské espresso. Je menší, ale o to 
silnější a má výbornou chuť. Pokud se chcete v Itálii chovat jako domácí Italové, pijte cappuccino 
jen k snídani (jež je v Itálii obvykle velmi lehká, zpravidla jen káva/cappuccino, brioška a ovocná 
šťáva) či obecně v dopoledních hodinách, po 11. hodině dopolední si jej objednávají jen cizinci.
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Kontakty na úřady
Velvyslanectví České republiky Velvyslanectví Slovenské republiky
Ambasciata della Repubblica Ceca Piazza del Carmine 22
Via dei Gracchi 322 09124 Cagliari
Roma 00192 tel.: +39–070–45 25 520
tel.: +39–06–3609571–3  
E-mail: rome@embassy.mzv.cz 
Web: www.mzv.cz/rome 

Aktivity a zábava 

Pro nadšence historie lze doporučit vesnička Monte Sant‘Angelo, která je zapásaná na seznamu 
UNESCO. Toto místo je známé poutní místo ze 13. století kvůli nejstarší svatyni zasvěcené 
archandělu Gabrielovi v Evropě. K dalším významným památkám patří hrad Castello Normano 
z roku 979.
Mezi vůbec nejhezčí italská města pak patří historické městečko Vieste na východním okraji 
poloostrova.

Městečko Alberobello patří mezi nejznámější místa v Apulii. Na první pohled umí zaujmout 
netradiční architekturou místních obydlí, které mají bílou fasádu a šedivou kruhovitou střechu 
postavou ve stylu trulli. Touto netypickou architekturou se městečko zapsalo na seznam 
UNESCO.
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Nadšenci fotografování jistě rádi zavítají do nejfotogeničtějšího města Apulie Ostuni. Tomuto 
městu se přezdívá „La città bianca“, tedy v překladu bílé město. Bílá barva domů oslnivě září 
do širokého okolí díky své poloze na pahorku.

Ideálním místem pro skloubení výletu za památkami a koupáním Vám nabídne město 
Barletta. Historické centrum dovede člověka vtáhnout na několik hodin a když k tomu 
připočteme čas na dlouhé a krásné pláže, člověk zde může strávit i několik dní. Největšími 
místními památkami jsou Castello di Barletta, které je známe svým nevšedním půdorysem. 
Dále katedrála Santa Maria Maggiore vystavěna v románsko-gotickém slohu a také bazilika 
z 18. století Santo Sepolcro.
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Bari je největší město tohoto regionu, je také jeho ekonomickým a kulturním srdcem. 
Samotné Bari není známé světově proslulými památkami, nicméně nabízí ve své severní 
části pitoreskní Staré město s chrámy a hradem.
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Slovníček
Naučte se základní fráze a jednoduchá slovíčka ve španělštině. Víte, že na světě ji používá 
400 milionů rodilých mluvčí?

Italsky Česky
Buon giorno  
[buon džorno] Dobrý den

Buona sera  
[buona séra] Dobrý večer

Buona notte Dobrou noc
Arrivederci 
[arrivedérči] Na shledanou

Ciao [čao] Ahoj, nazdar
Sí Ano
No Ne
Prego Prosím
Grazie [grácje] Děkuji
Té Čaj
Caffé Káva
Vino Víno
Bene [béne] Dobře
Male [mále] Špatně

Italsky Česky
Oggi [odži] Dnes
Domani [domány] Zítra
Quanto [kuanto] Kolik
Cena [čéna] Večeře
Colazione  
[kolacjóne] Snídaně

Signorina [siňorína] Slečna
Signora [siňóra] Paní
Signore [siňóre] Pan
Quando [kuando] Kdy
Dove [dóve] Kde
Che cosa [ke kósa] Co
Molto Mnoho
Poco [póko] Málo
Ceco [čéko] Čech
Scusi! [skúzi] Promiňte!
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Elektrický proud

V Itálii je elektrické napětí 220 V, 50 Hz. Spotřebiče dovezené z České republiky by měly jít 
standardně zapojit do zásuvek, v případě obtíží doporučujeme v místním obchodě pořídit 
adaptér.

Voda

Voda tekoucí z vodovodního kohoutku je nezávadná, v přímořských oblastech někdy lehce 
slaná. Přesto radíme koupit k běžné konzumaci vodu balenou.

Zdravotní péče

Pokud jste si prostřednictvím cestovní kanceláře uzavřeli cestovní pojištění u ERV pojišťovny, 
a. s., kontaktujte v případě zdravotních obtíží vašeho průvodce nebo linku asistenční 
služby EuroAlarm Asistence. Linka je vám k dispozici 24 hodin denně na telefonním čísle 
+420 221 860 606. Pečlivě si uschovejte veškerá potvrzení od lékaře. Na základě podmínek 
sjednaných ve smlouvě vám po návratu pojišťovna náklady spojené s ošetřením uhradí. 
Pokud máte cestovní pojištění uzavřené u jiné cestovní pojišťovny, postupujte dle jejích 
pokynů.

Spropitné

Spropitné se obvykle nechává ve výši 10–15 % z ceny v restauracích, taxikářům se nechává 
dle kvality služby a malá částka se nechává i pokojským. Minimální výše spropitného by 
ale měla přesáhnout 50 centů.rrevieja (na východě), Los Balcones (na jihu) a San Miguel de 
Salinas (na západě). Po pevninském valu ho míjí hlavní silnice N-332 ze San Javier do Alicante 
a ve vnitrozemí dálnice AP-7 z Cartageny do Elche


